






















ー



ー
一

ー ー

一

ー
ー ー



ー

等

等

ー

ー

ー 、Wi-Fi

ー



ー

ー

等

ー 、Wi-Fi

ー

ー ー
ー ー

ー
ーー

ー

ー

ー

ー
ー
ー

all

l

ll
l

ll
l

l

ll
l

l
ll

ll

l

l
l
l



ー

一
ー

一 一
一

ー

ー ー ー

ー ー ー ー ー



ー

ー

ー

ー ー

ー

ー ー

l l

ー ー ー ー ー

Wi-Fi



ー

スマートフォンや 等
等

やWi-Fi環境
やWi-Fi設備

等ー

ー

ー

ー

ー

ー



ー

ー

ー

ー

l

ー

ー

ー ー ー ー
ー ー

ー ー ー

ー ー
一



ー 一

一

ー

一



一

ー ー

ー



ー

ー

ー

ー

ー



ー ー ー ー

ー

一

一



ー

ー ー

ー ー ー

一



ー

ー ー

ー

ー

ー
ーー

ー
ー

ー

一



ー

ー

一

ー

ー

ー

ー



ー が ー

ー

ー 一

ー

ー

ー ー



ー

ー

ー ー

ーー ー

ー



ー

ー

ー一

ー



ー



ー

ー ー

一

ー ー ー

ー ー



ー

ー

ー ー

ー

一



ー

ー

ー

ー

一

ー

ー



ー

ー

ー



ー

ー

ー

ー

ー

一

一



（外国語で診療可能な医療機関）
あいち救急医療ガイドのホームページをご参照ください。
ＨＰ／http://www.qq.pref.aichi.jp/ap/qq/men/pwtpmenult01.aspx
外国語でのご案内
          　　　　　　　        （中国語、英語、ポルトガル語、スペイン語、韓国語 共通）

在名古屋中国総領事館 名古屋市東区東桜
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名古屋鉄道
主な案内／各駅のバリアフリー情報

http://www.meitetsu.co.jp/train/guidance/barrier_free/
近畿日本鉄道
主な案内／各駅のバリアフリー情報

http://www.kintetsu.co.jp/barrierfree/barrierfree.html





タイ語(話者が女性の場合/男性の場合)

คะ่ / ครับ
カァ / クラッ(プ)

ไมค่ะ่ / ครับ
マイ　カァ /  クラッ(プ)

สวสัดีคะ่ ครบั  /
サワッ(ト)　ディー　カァ / クラッ(プ)

สวสัดีคะ่ ครับ  /
サワッ(ト)　ディー　カァ / クラッ(プ)

สวสัดีคะ่ ครับ/
サワッ(ト)　ディー　カァ / クラッ(プ)

เจอกนัใหมค่ะ่  / ครับ
チュー　カン　マイ　カァ / クラッ(プ)

เชิญมาอีกครัง้นะคะ  / ครับ チューン　マー　イー(ク)　クラン　ナ　カ / クラッ(プ)

ขอบคุณคะ  / ครับ   コー(プ)　クン　カ ァ/ クラッ(プ)

ไมเ่ป็นไรคะ่  / ครับ     マイ　ペン　ライ　カ ァ/ クラッ(プ)

ขอโทษคะ่  / ครับ         コォ　トー(ト)　カ ァ/ クラッ(プ)

ยินดีต้อนรับคะ่  / ครับ   イン　ディー　トン　ラッ(プ)　カ ァ/ クラッ(プ)

รอสกัครู่นะคะ  / ครับ   
    

ロー　サックルー　ナ　カ / クラッ(プ)

อนัตราย

 

アンタラーイ

OK ไหมคะ  / ครับ   オーケー　マイ　カ / クラッ(プ)




